
— alleen voor binnenlandse voor de land- en bosbouw gebruikte
goederen voorziet in de toepassing van een specifiek belastingvrij
bedrag voor die goederen, en in de inaanmerkingneming van de
resterende waarde van die goederen ten belope van slechts 60 %.

(1) PB C 224 van 16.9.2006.

Arrest van het Hof (Tweede kamer) van 24 januari 2008
(verzoek om een prejudiciële beslissing ingediend door de
Corte suprema di cassazione — Italië) — Roby Profumi

Srl/Comune di Parma

(Zaak C-257/06) (1)

(Artikel 28 EG — Richtlijn 76/768/EEG — Bescherming van
gezondheid — Cosmetische producten — Invoer — Verstrek-
king van informatie betreffende cosmetische producten aan

autoriteiten van land van invoer)

(2008/C 64/11)

Procestaal: Italiaans

Verwijzende rechter

Corte suprema di cassazione

Partijen in het hoofdgeding

Verzoekende partij: Roby Profumi Srl

Verwerende partij: Comune di Parma

Voorwerp

Verzoek om een prejudiciële beslissing — Corte suprema di
cassazione — Uitlegging van artikel 28 EG en artikel 7 van
richtlijn 76/768/EEG van de Raad van 27 juli 1976 betreffende
de onderlinge aanpassing van de wetgevingen der lidstaten
inzake cosmetische producten (PB L 262, blz. 169), zoals gewij-
zigd bij richtlijn 93/35/EEG van de Raad van 14 juni 1993
(PB L 151, blz. 32) — Verkoopklare producten afkomstig uit
andere lidstaten — Nationale bepalingen die de importeur
verplichten, een volledige en gedetailleerde lijst van de in het
product vervatte stoffen mee te delen

Dictum

Artikel 7 van richtlijn 76/768/EEG van de Raad van 27 juli 1976,
betreffende de onderlinge aanpassing van de wetgevingen der lidstaten
inzake cosmetische producten, zoals gewijzigd bij richtlijn 93/35/EEG
van de Raad van 14 juni 1993, verzet zich niet tegen een nationale
bepaling volgens welke de importeur van cosmetische producten met het
oog op een snelle en afdoende medische behandeling in geval van
gezondheidsstoornissen de minister van Gezondheid en de regionale
overheid de naam of het maatschappelijk doel van de onderneming,
haar maatschappelijke zetel en het adres van de fabriek, alsook een

volledige en gedetailleerde lijst van de in deze producten gebruikte en de
daarin vervatte stoffen moet meedelen.

(1) PB C 212 van 2.9.2006.

Arrest van het Hof (Grote kamer) van 29 januari 2008
(verzoek om een prejudiciële beslissing ingediend door de
Juzgado de lo Mercantil no 5 de Madrid — Spanje) —
Productores de Música de España (Promusicae)/Telefónica

de España SAU

(Zaak C-275/06) (1)

(Informatiemaatschappij — Verplichtingen van service-
providers — Bewaring en bekendmaking van bepaalde
verkeersgegevens — Verplichting tot bekendmaking —

Grenzen — Bescherming van vertrouwelijkheid van elektro-
nische communicaties — Verenigbaarheid met bescherming
van auteursrecht en naburige rechten — Recht op doeltref-

fende bescherming van intellectuele eigendom)

(2008/C 64/12)

Procestaal: Spaans

Verwijzende rechter

Juzgado de lo Mercantil no 5 de Madrid

Partijen in het hoofdgeding

Verzoekende partij: Productores de Música de España (Promusicae)

Verwerende partij: Telefónica de España SAU

Voorwerp

Verzoek om een prejudiciële beslissing –Juzgado de lo Mercantil
— Uitlegging van de artikelen 15, lid 2, en 18 van richtlijn
2000/31/EG van het Europees Parlement en de Raad van 8 juni
2000 betreffende bepaalde juridische aspecten van de diensten
van de informatiemaatschappij, met name de elektronische
handel, in de interne markt (PB L 178, blz. 1), artikel 8, leden 1
en 2, van richtlijn 2001/29/EG van het Europees Parlement en
de Raad van 22 mei 2001 betreffende de harmonisatie van
bepaalde aspecten van het auteursrecht en de naburige rechten
in de informatiemaatschappij (PB L 167, blz. 10), en artikel 8
van richtlijn 2004/48/EG van het Europees Parlement en de
Raad van 29 april 2004 betreffende de handhaving van intellec-
tuele-eigendomsrechten (PB L 157, blz. 45) — Verwerking van
gegevens betreffende communicaties die tijdens verstrekking van
een dienst van de informatiemaatschappij tot stand zijn gebracht
— Verplichting van operatoren van elektronische communica-
tienetwerken en -diensten, telecomproviders en hostingproviders
om deze gegevens te bewaren en ter beschikking te stellen —

Uitsluiting van kader van civiele procedures
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Dictum

De lidstaten zijn volgens richtlijn 2000/31/EG van het Europees
Parlement en de Raad van 8 juni 2000 betreffende bepaalde juridische
aspecten van de diensten van de informatiemaatschappij, met name de
elektronische handel, in de interne markt („richtlijn inzake elektronische
handel”), richtlijn 2001/29/EG van het Europees Parlement en de
Raad van 22 mei 2001 betreffende de harmonisatie van bepaalde
aspecten van het auteursrecht en de naburige rechten in de informatie-
maatschappij, richtlijn 2004/48/EG van het Europees Parlement en de
Raad van 29 april 2004 betreffende de handhaving van intellectuele-
eigendomsrechten, en richtlijn 2002/58/EG van het Europees Parle-
ment en de Raad van 12 juli 2002 betreffende de verwerking van
persoonsgegevens en de bescherming van de persoonlijke levenssfeer in
de sector elektronische communicatie (richtlijn betreffende privacy en
elektronische communicatie), niet gehouden, in een situatie als die van
het hoofdgeding de verplichting op te leggen om ter verzekering van de
doeltreffende bescherming van het auteursrecht in het kader van een
civiele procedure persoonsgegevens te verstrekken. De lidstaten dienen er
krachtens het gemeenschapsrecht bij de omzetting van deze richtlijnen
wel acht op te slaan dat zij zich baseren op een uitlegging daarvan die
het mogelijk maakt een juist evenwicht tussen de verschillende door de
communautaire rechtsorde beschermde grondrechten te verzekeren. Bij
de tenuitvoerlegging van de maatregelen ter omzetting van deze richt-
lijnen moeten de autoriteiten en de rechterlijke instanties van de
lidstaten vervolgens niet alleen hun nationale recht conform deze richt-
lijnen uitleggen, maar er ook acht op slaan dat zij zich niet baseren op
een uitlegging van deze richtlijnen die in conflict zou komen met deze
grondrechten of de andere algemene beginselen van gemeenschapsrecht,
zoals het evenredigheidsbeginsel.

(1) PB C 212 van 2.9.2006.

Arrest van het Hof (Derde kamer) van 24 januari 2008
(verzoek om een prejudiciële beslissing ingediend door de
Court of Appeal — Verenigd Koninkrijk) — The Queen,
Ezgi Payir, Burhan Akyuz, Birol Ozturk/Secretary of State

for the Home Department

(Zaak C-294/06) (1)

(Associatieovereenkomst EEG-Turkije — Vrij verkeer van
werknemers — Besluit nr. 1/80 van Associatieraad —

Artikel 6, lid 1, eerste streepje — Werknemer die tot legale
arbeidsmarkt behoort — Toelating als student of au pair —

Gevolgen voor recht van verblijf)

(2008/C 64/13)

Procestaal: Engels

Verwijzende rechter

Court of Appeal

Partijen in het hoofdgeding

Verzoekende partijen: The Queen, Ezgi Payir, Burhan Akyuz, Birol
Ozturk

Verwerende partij: Secretary of State for the Home Department

Voorwerp

Verzoek om een prejudiciële beslissing — Court of Appeal —
Uitlegging van artikel 6, lid 1, van besluit 1/80 van de Associa-
tieraad EEG/Turkije — Begrip werknemer behorend tot de legale
arbeidsmarkt van een lidstaat — Turks staatsburger werkzaam
als au pair, met een verblijfsvergunning voor twee jaar om deze
activiteit te kunnen blijven verrichten — Turkse staatsburgers
met een verblijfsvergunning voor het volgen van een opleiding
en een werkvergunning op grond waarvan is toegestaan om
gedurende het schooljaar 20 uur per week te werken

Dictum

De omstandigheid dat een Turks staatsburger tot een lidstaat is toege-
laten als au pair of student, betekent niet dat hij niet de hoedanigheid
van „werknemer” bezit en niet tot de „legale arbeidsmarkt” van die
lidstaat behoort in de zin van artikel 6, lid 1, van besluit nr. 1/80
van de Associatieraad van 19 september 1980 betreffende de ontwik-
keling van de Associatie. Deze omstandigheid kan dus niet beletten dat
die staatsburger zich op deze bepaling beroept om verlenging van zijn
arbeidsvergunning te verkrijgen en aanspraak te maken op het bijbeho-
rende verblijfsrecht.

(1) PB C 237 van 30.9.2006.

Arrest van het Hof (Tweede kamer) van 10 januari 2008 —
Commissie van de Europese Gemeenschappen/Republiek

Finland

(Zaak C-387/06) (1)

(Niet-nakoming — Telecommunicatiesector — Artikel 8,
leden 1, 2, sub b), en 3, sub c), van Richtlijn 2002/21/EG
(Kaderrichtlijn) — Artikel 8, leden 1 en 4, van Richtlijn
2002/19/EG (Toegangsrichtlijn) — Elektronische-communica-
tienetwerken en -diensten — Vaste en mobiele telefoon-
netwerken — Gespreksafwikkeling — Inkomend verkeer —
Beperking van bevoegdheden van nationale regelgevende

instantie voor communicatie)

(2008/C 64/14)

Procestaal: Fins

Partijen

Verzoekende partij: Commissie van de Europese Gemeenschappen
(vertegenwoordigers: M. Huttunen en M. Shotter, gemachtigden)
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